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It is a CRIME to sell or give a bank
account .Please never do this.

If there is any change in your information such as
address, period of stay, status of residence and
place of work, you should immediately contact the
bank with which you have an account. =

Penalties have been strengthened
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Viéc mua ban hoic chuyén
giao tai khoan ngan hang (bao
gom thé rat tién mat, s6 ngan
hang) la hanh vi pham toi.
Trwdong hop cé thay ddi cac thong tin nhw
dia chi, thi han Iwu tra, tw cach lwu tru,
noi lam viéc v.v... hdy nhanh choéng lién lac
bao v&i ngan hang ma ban da mo tai khoan.
Cac bién phap xtr phat da AhS A
dworc siét chat
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Ipinagbabawal ang pagbebenta o
pagbibigay ng account sa bangko (pati
ng ATM card at bankbook sa ibang tao).

Kapag nagkaroon ng pagbabago sa
impormasyon tulad ng adres, panahon ng
pananatili, pinagtatrabahuhan atbp., mangyaring
ipa-alam agad ang mga ito sa bangko kung saan
nabuksan ang account.

Pinahigpit ang mga parusa. SHusE |

E crime vender, comprar ou
transferir uma conta bancaria
(cartao de conta corrente/
caderneta bancaria).

Se houver alguma alteragdo nas informagées como
endereco, periodo de permanéncia, status de residéncia,
local de trabalho, etc., entre em contato imediatamente
com o banco onde vocé abriu a conta.
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